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HU – Kezelési útmutató

1.	 Az Ön RECARO ülése a következő funkciókkal rendelkezik
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Tétel
3-ajtós járművekhez 5-ajtós járművekhez

SAB nélkül SAB-val SAB nélkül SAB-val
1 fejtámasz integrált integrált integrált integrált

2 háttámla előrehajtása manuális manuális - -

3 oldallégzsák (SAB) - igen 1) - igen 1)

4 ágyékcsigolya-támasz beállítása 
(lordózis) elektromos elektromos elektromos elektromos

5 háttámladőlés beállítása elektromos elektromos elektromos elektromos

6 ülésfűtés opcionális opcionális opcionális opcionális

7 ülésmagasság beállítása elektromos elektromos elektromos elektromos

8 üléstávolság beállítása a pedálokhoz elektromos elektromos elektromos elektromos

9 ülőfelület-dőlés beállítása elektromos elektromos elektromos elektromos

10 ülőfelület-hosszúság beállítása manuális manuális manuális manuális

1)	 Oldallégzsákos (SAB) RECARO Sport ülést csak olyan járművekbe szabad szerelni, melyek alapfelsze-
relésként rendelkeznek oldallégzsákkal az ülésben.

Fontos!
Valamennyi elektromos funkció kezeléséhez a gyújtásnak be kell kapcsolva lennie.
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2.	 Az Ön biztonsága érdekében
Kérjük figyelembe venni
A RECARO ülésével Ön egy magas minőségű ülés 
mellett döntött. Azonban a RECARO ülések csak 
akkor tudják betölteni funkciójukat a járműben, ha 
azokat megfelelően kezelik.

	� Ahhoz, hogy az ülése megfelelően a helyén 
legyen, először állítsa be az egészen személyes 
komfortszükségleteihez. A jelen kezelési útmu-
tató hivatott segíteni Önnek a helyes beállítás 
elérésében. Ezért kérjük, figyelmesen olvassa el 
a következő oldalakat.

Jó utat kívánunk!

FIGYELMEZTETÉS

Balesetveszély áll fenn, ha az ülést megpró-
bálja menet közben beállítani.

	� Csak akkor végezze el az ülés beállítását, ha 
a jármű áll.

A felelősség kizárása
Amennyiben a RECARO ülést nem a jelen útmu-
tatónak megfelelően kezeli, vagy megváltoztatja a 
beépített elemeket, akkor a RECARO semmilyen 
felelősséget nem vállal az ülésért és az ebből eredő 
következményi károkért.
A RECARO nem vállal felelősséget a szakszerűtlen 
beszerelés miatt keletkezett semmilyen kárért.
A RECARO ülés minden egyes módosítása vagy 
kezelési hibája a szavatossági igények érvénytele-
nítését eredményezi.

2.1.	 A jelen kezelési útmutatóról
A jelen kezelési útmutató a RECARO ülésekre 
vonatkozó speciális biztonsági útmutatásokat tar-
talmaz, melyek az Ön járműve kezelési útmutatóján 
alapulnak, és kiegészítik azt. 

	� Adja hozzá a jelen kezelési útmutatót a jármű 
kezelési útmutatójához.

	� A jelen kezelési útmutatót mindig tartsa a jármű-
ben, amíg a RECARO ülés a járműben van.

ÚTMUTATÁS

	� Ha a jármű oldallégzsákrendszert tartalmaz, 
kérjük, vegye figyelembe az oldallégzsák-
rendszerekre vonatkozó következő biztonsági 
útmutatásokat.

Szimbólumok és jelzőszavak
A jelen útmutatóban a következő szimbólumokat és 
jelzőszavakat használjuk:

VESZÉLY

Ebben az esetben olyan közvetlen veszély 
fenyeget, ami súlyos sérüléseket vagy halált okoz.

FIGYELMEZTETÉS

Ebben az esetben olyan lehetséges veszélyhely-
zet fenyeget, ami súlyos sérüléseket vagy halált 
okozhat.

VIGYÁZAT

Ebben az esetben olyan lehetségesen veszélyes 
helyzet fenyeget, ami enyhe vagy csekély 
mértékű sérüléseket vagy anyagi károkat okozhat. 
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2.2.	 Oldallégzsákrendszerekre vonatkozó 
biztonsági útmutatások

A jelen útmutatások akkor is érvényben vannak, ha 
a RECARO ülése nincs felszerelve oldallégzsákkal, 
és az alapfelszerelés oldallégzsák ki van kapcsolva.

FIGYELMEZTETÉS

Súlyos sérülések veszélye
	� Soha ne végezzen javítást, beállítás, vagy be- 

és kiszerelési munkákat az légzsákrendszer 
részein.

	� Légzsákrendszereken csak szakképzett szak-
emberek végezhetnek munkákat. 

	� Ilyen esetben forduljon erre szakosodott 
céghez, különösen oldallégzsákok kikapcsolá-
sa, illetve oldallégzsákrendszereken vagy ülés-
huzatokon végzendő szerelési munkák esetén.

ÚTMUTATÁS

Kérjük, általánosságban vegye figyelembe a jár-
műve kezelési útmutatójában foglalt útmutatáso-
kat, különösen a következő pontokat:
	• A mindenkori oldallégzsák visszajelző lámpa 

működését és működésmódját
	• Az oldallégzsákrendszer aktiválódását
	• Javítást, karbantartást és speciális útmutatá-

sokat
	• Az oldallégzsák lekapcsolását, és az általa 

érintett egyéb rendszereket, pl. övfeszítőket, 
fej- és utaslégzsákokat stb.

	• A gyermekülések használatára vonatkozó 
útmutatásokat

	• Az első légzsákoktól való távolságokra, az öv 
elvezetésére és az üléshelyzetre vonatkozó 
útmutatásokat

Az oldallégzsákkal rendelkező kiszerelt ülések 
tárolására vonatkozó biztonsági útmutatások

VESZÉLY

Robbanásveszély az oldallégzsák 
robbanóanyaga miatt
Halál vagy súlyos sérülés veszélye
Az oldallégzsákok robbanóanyagot tartalmaznak. 
Ezért az oldallégzsákkal rendelkező üléseket úgy 
kell tárolni, hogy gyermekek soha ne férhessenek 
hozzá.

	� Kiegészítőleg biztosítsa a villamos csatlakozó-
kat azért, hogy védje az érintkezőket a szak-
szerűtlen használattól, a szennyeződésektől 
vagy a sérülésektől. A beépítőkészlet megfe-
lelő csatlakozódugaszokat tartalmaz, vagy a 
szakkereskedésen keresztül beszerezhetők.

	� Olyan helyen tárolja a kiszerelt üléseket, ahol 
védve vannak a szakszerűtlen használat ellen, 
és nincsenek kitéve szélsőséges környezeti 
feltételeknek vagy erős hőmérséklet-ingado-
zásoknak.

	� Az oldallégzsákmodul kiszerelt ülések ese-
tében is „éles”. Oldallégzsákkal rendelkező 
üléseken csak szakemberek végezhetnek 
munkát.

Beépített oldallégzsákkal rendelkező RECARO 
ülésekre vonatkozó speciális útmutatások
Az oldallégzsák a támla ajtó felőli oldalán található. 
A pozíciót az „Airbag“ felirat jelöli.

Biztonságos ülés
Az oldallégzsákok nem helyettesítik a biztonsági 
övet, és csak akkor nyújtanak kiegészítő védelmet, 
ha
	• megfelelően állítja be az ülését (lásd „5. A 

RECARO ülés optimális beállítása“ a(z) 8. 
oldalon),

	• lehetőleg egyenesen és kiegyenesedve ül,
	• menet közben nem támaszkodik az ajtónak.

Az oldallégzsákok a másodperc törtrésze alatt 
nyílnak ki, nagy sebességgel. Mivel az optimális 
beállítás ellenére a légzsák kinyílásakor túl nagy 
súrlódás léphet fel a test és a légzsák között, feltét-
lenül azt ajánljuk, hogy viseljen megfelelő ruházatot 
a légzsákkal való érintkezési helyek tartományában 
(a kar, a mellkas és a váll tartományában).
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FIGYELMEZTETÉS

Aktiválódott oldallégzsák esetén nincs védő-
hatás
Halál vagy súlyos sérülés veszélye

	� Az ülést nem szabad tovább használni, ha a 
légzsák aktiválódott.

Engedély
Az oldallégzsákkal rendelkező RECARO ülést az 
európai jog szerinti vizsgálatnak vetették alá és 
engedélyezték. Az oldallégzsákrendszer ellenőrzé-
se nem az FMVSS (az Amerikai Egyesült Államok-
ban érvényben lévő szabályozások és törvények) 
szerint történt. Ezért az oldallégzsákkal felszerelt 
RECARO ülést nem szabad olyan országokba szál-
lítani, eljuttatni vagy ott használni, ahol FMVSS-en-
gedély van előírva.

A tartozékokra vonatkozó biztonsági útmutatá-
sok

FIGYELMEZTETÉS

Sérülésveszély nem megfelelő védőhuzat 
használata esetén

	� Semmi esetre se használjon olyan védőhuza-
tot, mely nincs kifejezetten engedélyezve ol-
dallégzsákkal felszerelt RECARO ülésekhez. A 
mindenkori járműre vonatkozó engedély nem 
elegendő.

	� Az ajtó és az ülés tartományában ne szereljen 
fel pohártartót vagy olyan egyéb tartozékot, mely 
akadályozhatná a légzsák kinyílását.

Hulladékként ártalmatlanítás / Leselejtezés
	� A járműve leselejtezése esetén vegye figye-

lembe a járműgyártó érvényben lévő biztonsági 
előírásait.

	� Az oldallégzsákkal felszerelt RECARO 
ülés leselejtezéséhez forduljon RECARO 
szakszervizhez.

3.	 A RECARO ülés beszerelése
Kérjük figyelembe venni
Az ülés beszerelése gondosságot, körültekintést és 
precizitást igénylő művelet. 

	� Beszerelés előtt győződjön meg róla, hogy biz-
tonságosan állította le személygépjárművét, és 
hogy Ön a munkálatok alatt mindig stabil hely-
zetben legyen.

FIGYELMEZTETÉS

Sérülésveszély szakszerűtlen beszerelés miatt
	� A beszerelés csak szakszerű módon történhet. 

Szakszerűtlen beszerelés esetén a RECARO 
ülés védőhatása jelentősen csökken.

	� A beszereléshez csak RECARO alkatrészek 
(pl. Konzolok) használhatók, melyek engedé-
lyezve vannak a megfelelő járműtípusokhoz. 
Az ülést különösen csak akkor szabad más 
alkatrészekkel (pl. más gyártók alkatrészeivel 
stb.) összekapcsolni, ha azokat a RECARO 
kifejezetten ellenőrizte, engedélyezte vagy 
ajánlotta.

Más konzolok használata esetén többek között 
fennáll annak a veszélye, hogy az ülés nem kerül 
megfelelően rögzítésre, a konzol nem tudja elegen-
dően felvenni a terheléseket, vagy az övcsat nem 
megfelelően működik. Ezáltal sérülések, valamint 
súlyos következményekkel járó balesetek történ-
hetnek.

Konzolok és a beépítéshez használt alkatrészek
A konzolok fontos biztonsági elemek. Közlekedési 
baleset esetén a nem engedélyezett (és nem be-
vizsgált) alkatrészek súlyos baleseti következmé-
nyeket okozhatnak. 
Az idegen alkatrészek károsíthatják az ülést, pl. az 
övcsat nem megfelelő helyzete által.

FIGYELMEZTETÉS

Sérülésveszély a légzsákokban és övfeszítők-
ben található robbanóanyag miatt

	� Az övfeszítőkön végzett átszerelési munkák, 
a légzsákokon vagy azok vezérlőin végzett 
szerelési munkálatok során a „pirotechnikai 
visszatartó rendszerek műhelyben és raktárban 
való kezelésére vonatkozó jogosultság” szük-
séges a robbanóanyagokra vonatkozó német 
törvények alapján.

	� Az ülésekben és a járműben található légzsá-
kokon végzett munkáknál különös elővigyá-
zatosság szükséges. Légzsákkal rendelkező 
ülések szakszerűtlen be- és kiszerelése esetén 
a légzsákok akaratlanul is kinyílhatnak, és 
sérüléseket és károsodásokat idézhetnek elő.
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4.	 A RECARO ülés kezelése
	� A szöveghez keresse meg a rajzot a(z)2. 

oldalon.

Fejtámasz (1)
A fejtámasz integrálva van a támlába. Nem állítható 
külön.

A háttámla előrehajtása (2), opcionális
A háttámla rögzítése kioldható, és a támla előre 
hajtható.

	� Húzza meg felfelé a háttámlán található kart (2).
A háttámla visszahajtásakor a támla rögzül a kiindu-
lási helyzetében.

	� A háttámla rögzítésének mindene egyes kiol-
dása után ellenőrizze, hogy a támla helyesen 
rögzül-e.

Oldallégzsák (3), opcionális
Lásd a(z) „2.2. Oldallégzsákrendszerekre vonatko-
zó biztonsági útmutatások“ a(z) 4. oldalon részt.

Az ágyékcsigolya-támasz beállítása 
(lordózis) (4)
A gerincoszlop ágyékcsigolya-tartománya üléskor 
egészen különös terhelésnek van kitéve. Megfelelő 
megtámasztással megelőzhető a fájdalmak és sé-
rülések kialakulása. A RECARO ülés a zárt támla-
héj és az ergonómiai szempontok szerint kialakított 
párnázás révén különösen jól gondoskodik erről.
A háttámla párnája alatt két felfújható légpárna 
található. A kapcsolóval (4) pumpálhatók fel a lég-
párnák, ill. engedhető le a levegő.

ÚTMUTATÁS

A támla különösen jó kontúrkialakítása révén csak 
csekély mértékű pumpálás szükséges.

	� A két légpárna felpumpálása: 
Nyomja meg elöl a kapcsolót.

	� A két légpárna leengedése: 
Nyomja meg hátul a kapcsolót.

	� Az ágyékcsigolya-támasz nyomáspontjának 
áthelyezése felfelé: 
Nyomja meg felül a kapcsolót.

	� Az ágyékcsigolya-támasz nyomáspontjának 
áthelyezése lefelé: 
Nyomja meg alul a kapcsolót.

A háttámladőlés beállítása (5)
A kapcsolóval (5) a háttámla a kívánt helyzetbe 
állítható. 
A háttámla a nyugalmi helyzetig dönthető.

	� A háttámla laposabb beállítása:  
Nyomja hátra a kapcsolót.

	� A háttámla meredekebb beállítása: 
Nyomja előre a kapcsolót.

Ülésfűtés (6), opcionális
Az ülésfűtés a kapcsolóval (6) állítható be két foko-
zatban. A fűtési fokozatot egy LED jelzi ki.
Bizonyos felfűtési idő elteltével a fűtés egy megha-
tározott kellemes hőmérsékletet tart az ülőfelületen, 
a háttámlán és az oldalrészeken. 

FIGYELMEZTETÉS

Áramütés és túlmelegedés veszélye sérült 
fűtőlapok miatt

	� Ne helyezzen éles peremű vagy nehéz tárgya-
kat az ülésre, és ne álljon vagy térdeljen az 
ülésre.

	� Az üléshez azért ne használjon védőhuzatot 
vagy egyéb borítást, hogy az ne melegedjen 
túl.

	� Az első fűtési fokozat beállítása: 
Nyomja lefelé a kapcsoló billenőlapját. 
A LED zölden világít.

	� A második fűtési fokozat beállítása: 
Nyomja felfelé a kapcsoló billenőlapját. 
A LED sárgán világít.

	� Az ülésfűtés kikapcsolása: 
Állítsa középső helyzetbe a kapcsoló billenőlap-
ját.
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Az ülésmagasság beállítása (7)
A kapcsolóval (7/8) egyénileg beállíthatja a 
RECARO ülés ülésmagasságát.

VIGYÁZAT

Összenyomódás veszélye az ülésmagasság 
beállításakor

	� Biztosítsa, hogy senki ne nyúljon a kezével az 
ülés alá, vagy ne helyezze a lábát az ülés alá.

	� Magasabb üléspozíció:  
Nyomja a kapcsolót felfelé.

	� Alacsonyabb üléspozíció: 
Nyomja lefelé a kapcsolót.

Az üléstávolság beállítása a pedálokhoz (8)
A kapcsolóval (7/8) beállíthatja az üléstávolságot a 
pedálokhoz.

VIGYÁZAT

Összenyomódás veszélye az ülés hosszirányú 
beállításakor

	� Biztosítsa, hogy senki ne nyúljon a beállítási 
tartományba, vagy a lábait ne helyezze az ülés 
alá vagy az üléssínek tartományába.

	� A távolság csökkentése:  
Nyomja a kapcsolót menetirányban előre.

	� A távolság növelése: 
Nyomja a kapcsolót a menetiránnyal ellentétes 
irányba hátra.

Az ülőfelület-dőlés beállítása (9)
A kapcsolóval (9) fokozatmentesen beállíthatja az 
ülés dőlését.

	� Az ülőfelület elülső szélének megemelése:  
Nyomja a kapcsolót felfelé. 

	� Az ülőfelület elülső szélének leengedése: 
Nyomja lefelé a kapcsolót.

Az ülőfelület hosszúságának beállítása (10)
A RECARO ülés az ülőfelület elülső részén egy 
kihúzható párnázott résszel (10) van felszerelve.

	� Az ülőfelület hosszúságának beállításához üljön 
az ülésbe, és enyhén emelje meg a combját.

	� Az ülőfelület meghosszabbítása: 
Nyomja a kihúzható párnázott rész alatt közé-
pen a fogantyút felfelé, és tolja a párnázott részt 
előre a kívánt pozícióba.

	� Az ülőfelület lerövidítése: 
Nyomja a kihúzható párnázott rész alatt középen 
a fogantyút felfelé, és húzza a párnázott részt 
maga felé a kívánt pozícióba.
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5.	 A RECARO ülés optimális beállítása
A jelen leírás az ortopédiai szempontból helyes ülőpozíció felvételét hivatott segíteni. A nem megfelelő 
ülőpozíció hátfájáshoz, csökkenő koncentrációhoz és gyors fáradáshoz vezethet. Ezért kérjük, a RECARO 
ülés beállítását gondosan, az itt ismertetett sorrendben végezze el.
Az ülésnek úgy kell beállítva lennie, hogy jól el tudja érni a kormányt, a pedálokat és a kezelőelemeket. 
Ezenkívül minden irányban a lehető legjobb kilátással, a jármű műszereire és kezelőelemeire pedig a lehető 
legjobb rálátással kell rendelkeznie.

1. lépés: Üléstávolság a pedálokhoz
	� Helyezze az ülepét a lehető legszorosabban a 

háttámlához.
	� Állítsa be az üléstávolságot a pedálokhoz 

képest úgy, hogy a lábai lenyomott pedálok 
esetén enyhén be legyenek hajlítva.

2. lépés: A háttámla dőlése
	� Nyomja a vállait a lehető legszorosabban a 

háttámlához.
	� Állítsa be a háttámla dőlését úgy, hogy a kor-

mányt enyhén behajlított karokkal jól elérje. A 
kormány forgatásakor a vállaknak továbbra is 
érintkezniük kell a háttámlával.

3. lépés: Ülésmagasság
	� Az ülésmagasságot a lehető legmagasabbra 

állítsa be. Ezáltal minden oldalra és minden 
kijelzőműszerre szabad rálátás biztosított.
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4. lépés: Az ülőfelület dőlése
	� Bizonyosodjon meg róla, hogy a háttámla 

dőlése helyesen van beállítva.
	� Állítsa be az ülőfelület dőlését úgy, hogy a pe-

dálokat könnyen le lehessen nyomni. A comb 
enyhén, nyomás gyakorlása nélkül feküdjön fel 
az üléspárnára.

5. lépés: Az ülőfelület meghosszabbítása
	� Állítsa be az ülőfelület meghosszabbítását úgy, 

hogy a combok röviddel a térd előttig felfeküd-
jenek.

Ökölszabály: 2-3 ujjnyi szabad hely van az ülés 
széle és a térdhajlat között

6. lépés: A hát támasztása
Amennyiben a gerincoszlop ágyékcsigolya-tarto-
mánya a természetes alakjában van megtámaszt-
va, akkor az ágyékcsigolya-támasz helyesen van 
beállítva.
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6.	 A RECARO ülés tisztítása és ápolása

ÚTMUTATÁS

A tisztításra és ápolásra vonatkozó következő 
javaslatok nem kötelező érvényűek. Ezekkel kap-
csolatban a RECARO nem vállal felelősséget.

	� Kérjük, minden esetben vegye figyelembe a 
használati utasítást a mindenkori ápoló- vagy 
tisztítószer vonatkozásában.

	� Próbálja ki az adott szer hatásmódját először 
az ülés egy nem feltűnő pontján, mielőtt az 
egész ülést kezeli a szerrel.

6.1.	 Szövethuzatok
	� Hosszabb használatot követően kereskedelmi 

forgalomban kapható szárazhab tisztítóval tisz-
títsa meg az ülés huzatát. Ezek a szerek hoz-
zájárulnak a huzat felfrissítéséhez, valamint a 
színek eredeti fényének helyreállításához.

	� Mindig az egész felületet tisztítsa, ne csak egyes 
helyeket. Így elkerülheti a nem szép szélek 
kialakulását.

	� Haladéktalanul távolítsa el a foltokat az ülésről. 
Minél tovább vár, annál nehezebb lesz a tisztí-
tás.

	� Kerülje a vizes oldatokkal való erős dörzsölést. A 
huzat szövete ezáltal felérdesedik.

Szennyeződésfoltok (pl. vér, kóla stb.)
	� A szennyeződésfoltokat a kereskedelmi forga-

lomban kapható szárazhab tisztítóval vagy finom 
mosószerrel távolítsa el. Vegye figyelembe a 
mindenkori tisztítószer használati utasításában 
foglaltakat.

	� A habtisztítókkal végzett tisztítást követően 
hagyja a huzatokat legalább 48 órát száradni.

Zsíros foltok (pl. golyóstoll, rúzs, rágógumi stb.)
Ezek a foltok általában nem távolíthatók el habtisz-
títókkal.

	� A zsíros foltokat oldószerrel, pl. mosóbenzinnel 
távolítsa el.

	� A szennyezett helyet tiszta és oldószerrel átita-
tott ruhával óvatosan és felületesen dörzsölje le.

ÚTMUTATÁS

	� Csak nagyon kevés oldószert használjon. A 
párna anyagát nem szabad benedvesíteni 
vele, mivel az ellenkező esetben károsodhat, 
és bizonyos körülmények között tönkremehet.

6.2.	 Műbőr huzatok
A műbőr huzatok különösen ellenállóak.

	� Rendszeresen tisztítsa a huzatokat enyhe szap-
panos oldattal.

6.3.	 Sima bőrből készült huzatok
	� A szennyeződés- és víztaszító hatás megőrzé-

séhez alkalmanként vékonyan és egyenletesen 
kezelje a sima bőrből készült huzatokat a keres-
kedelmi forgalomban kapható bőrápoló sprayvel. 
Előzőleg fedje le a fém részeket az ülésen.

	� Puha és tiszta kendővel rendszeresen portala-
nítsa a sima bőrből készült huzatokat.

Erősebb szennyeződések vagy foltok
	� Finom mosószerrel távolítsa el a szennyeződés-

foltokat. Puha, tiszta kendővel szárítsa meg a 
kezelt részt, és használjon bőrápoló sprayt.
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6.4.	 Dinamica® huzatok
A Dinamica® mikroszál egy sokoldalú, rendkívül 
nagy teljesítményű és kiváló minőségű anyag. A 
Dinamica® huzat szépségének hosszú ideig való 
megőrzéséhez a szálakat rendszeresen tisztítani 
kell, és nem túl energikusan kell dörzsölni. 

	� Puha kefével vagy száraz ruhával törölje le a 
Dinamica® huzatot, ill. porszívóval porszívózza 
le.

	� Enyhén benedvesített fehér pamutkendővel 
törölje át. 

ÚTMUTATÁS

	� Ne használjon színes kendőt vagy nyomattal 
rendelkező konyhai papírtörlőt, mivel elszínez-
hetik az anyagot.

Erősebb szennyeződések vagy foltok
	� A foltokat először ionmentesített vízzel távolítsa 

el. Keményebb foltok esetében tisztítószappan 
használata ajánlott.

	� Használjon fehér ruhát vagy jól kinyomkodott 
szivacsot.

	� A tisztításhoz használt terméket soha ne öntse 
közvetlenül a Dinamica® huzatra. 

	� A folt kiterjedésének megakadályozására vé-
gezzen kívülről a középpont felé tartó körkörös 
mozgást.

	� További részletek itt találhatók:  
www.dinamicamiko.com
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RECARO Automotive GmbH
Stuttgarter Straße 73
73230 Kirchheim/Teck
Germany

Phone:	 +49 (0) 7021 93-5000

E-Mail:	 info@recaro-automotive.com
Internet:	 www.recaro-automotive.com


